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EQUILIBRIO, STILE, 
PERSONALIZZAZIONE, ARMONIA, 
SIMMETRIA. 
IL COORDINAMENTO ESTETICO 
DEGLI ELEMENTI DELLE ZONE 
LIVING, DINING E CUCINA 
È LA COLONNA PORTANTE DEL 
PROGETTO E VIAGGIA ATTRAVERSO 
5 STILI DIVERSI TRA LORO CHE, 
CON ELEGANZA, RISPONDONO 
ALLE PIÙ ETEROGENEE ESIGENZE 
DI GUSTO E FUNZIONALITÀ.

Balance, style, customisation, harmony, symmetry. Coordinated 
design of the furnishings of the living and dining areas and kitchen 
is the core concept of this project, and embraces 5 different styles, 
all offering an elegant response to the most widely varying demands 
in terms of taste and functions.

Équilibre, style, personnalisation, harmonie, symétrie. La coordination 
esthétique des éléments du salon, de la salle à manger et de la cuisine 
est le pilier principal du projet et se décline en 5 styles différents 
qui répondent avec élégance aux exigences les plus hétérogènes en 
matière de goût et de fonctionnalité.

Equilibrio, estilo, personalización, armonía, simetría. La coordinación 
estética de los muebles de las zonas del living, comedor y cocina es 
el pilar portante del proyecto y recorre cinco estilos diferentes que 
satisfacen con elegancia las más heterogéneas exigencias de gusto 
y funcionalidad.
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METROPOLITAN

WARM
FASHION

ESSENTIAL
COASTALSCEGLIERE 

LA COMPOSIZIONE COASTAL 
SIGNIFICA OPTARE 
PER UN PROGETTO IN CUI 
PRATICITÀ ED ESTETICA 
SI INCONTRANO.

ELEGANZA E FUNZIONALITÀ 
CONCORRONO ALLA 
REALIZZAZIONE DI SPAZI 
CONTEMPORANEI 
E DI DESIGN.

FINITURE ELEGANTI 
E DAI TONI CALDI CREANO 
UN'ATMOSFERA 
ACCOGLIENTE, OSPITALE 
E RILASSANTE.

LA COMPOSIZIONE 
ESSENTIAL RISPONDE ALLE 
ESIGENZE DI ESSENZIALITÀ 
E PULIZIA DI CHI CERCA 
NELLA ZONA LIVING UN 
CONCETTO DI ATTUALITÀ.

UNA ZONA LIVING 
COORDINATA A LIVELLO 
ESTETICO CONFERISCE 
CARATTERE ED ARMONIA 
AGLI SPAZI.
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ATMOSFERE RIGOROSE, IL CANNETTATO 
NOCE SCURO INCONTRA L'ESSENZA 
ROVERE GRIGIO, TUTTO SI ESALTA GRAZIE 
ALLA SCELTA DI ALTERNARE ELEMENTI 
IN GRIGIO CENERE TINTA UNITA.

Metropolitan
4 5
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CROSS
L/W/L/A 80
P/D/P/P 80
H 32

ADELE
SEDIA / CHAIR / CHAISE /
SILLA
L/W/L/A 57
P/D/P/P 57
H 83

STONE MEDIUM-SMALL
SPECCHIO / MIRROR / 
MIROIR / ESPEJO

MADIA / SIDEBOARD / 
MEUBLE DE BUFFET  /
APARADOR
L/W/L/A 183
P/D/P/P 52
H 75,5

LA VETRINA CON RIPIANI 
RETROILLUMINATI, INSERITA IN 
UN CONTESTO CARATTERIZZATO 
DA FINITURE CHE EVOCANO 
LA NATURALITÀ DEL LEGNO, 
CONFERISCE UN'ATMOSFERA 
DI ELEGANZA E RAFFINATEZZA.

The glass-fronted cabinet with backlit shelves, surrounded 
by finishes that evoke the natural beauty of wood, confers 
an air of elegance and sophistication. 

La vitrine avec des étagères rétro-éclairées, qui s’inscrit dans 
un contexte caractérisé par des finitions évoquant le naturel 
du bois, met en avant une atmosphère élégante et raffinée.

En un ambiente caracterizado por acabados que evocan la 
naturalidad de la madera, la vitrina con baldas retroiluminadas 
confiere una atmósfera de elegancia y refinamiento.

Allunghi: 2 da 50
Extensions: 2 of 50
Rallonges : 2 de 50
Extensiones: 2 de 50

JOB
L/W/L 130/160
P/D/P 90
H 75
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The bookcase, an excellent 
solution for making a wall 
composition special, 
links two different rooms 
in the home.

La bibliothèque, une 
excellente solution pour 
mettre en valeur le mur, 
relie deux pièces 
différentes de la maison.

La librería, una excelente 
solución para realzar 
una pared, comunica 
dos ambientes de la casa.

LA LIBRERIA, OTTIMA 
SOLUZIONE PER 
VALORIZZARE LA PARETE, 
METTE IN RELAZIONE 
DUE DIFFERENTI 
AMBIENTI DELLA CASA.
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Modularity and customisation 
combine beauty and convenience 
in a bookcase with everything 
needed for relaxation with style.

La modularité et la personnalisation 
allient beauté et fonctionnalité, 
faisant de la bibliothèque la vedette 
des moments de détente.

Modularidad y personalización 
combinan belleza y funcionalidad, 
convirtiendo la librería en protagonista 
de los momentos de relax.

MODULARITÀ E PERSONALIZZAZIONE 
CONIUGANO BELLEZZA E FUNZIONALITÀ, 
RENDENDO LA LIBRERIA PROTAGONISTA 
DEI MOMENTI DI RELAX.

I moduli di contenimento, 
pratici ma con eleganti 
frontali in essenza, 
si alternano
ai vani della libreria.

The storage modules, 
convenient but with 
elegant wooden-effect 
front panels, alternate 
with the bookcase 
sections. 

Les modules de 
rangement, à la fois 
pratiques et esthétiques 
avec d’élégantes façades 
en finition bois, alternent 
avec les compartiments 
de la bibliothèque.

Prácticos y elegantes 
con sus frentes color 
madera, los módulos 
contenedores se alternan 
a los compartimentos 
de la librería. 

DOUBLE
L/W/L/A 90
P/D/P/P 90
H 32,5

A B C
Pensili modulari
Modular Wall units
Hauts modulaires 
Altos modulares

Mensole
Shelves
Étagères
Estantes

Spalla
Side panel
Supports
Panel de soporte
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L'ELEGANZA NON HA TEMPO 
QUANDO LA PIÙ RAFFINATA ED ITALIANA 
DELLE ESSENZE, IL NOCE, 
NELLA SUA DECLINAZIONE MORO, 
INCONTRA IL CALORE E IL FASCINO 
DEL VISONE TINTA UNITA.

Fashion
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L'ANTA A SBALZO CON LUCE LED 
VALORIZZA LA COMPOSIZIONE 
E SCALDA L'AMBIENTE.       

The projecting door with LED light adds prestige 
to the composition and warmth to the interior. 

La porte en porte-à-faux dotée d’une lumière LED 
met en valeur la composition et réchauffe l’ambiance.   

La puerta saliente con luz LED realza la composición 
y aporta calidez al ambiente.   

UN TAVOLO ROTONDO DOTATO 
DI ALLUNGHI È LA SOLUZIONE 
IDEALE PER I MOMENTI 
DI CONVIVIALITÀ.

A round table with extensions is the ideal solution 
when entertaining.

Une table ronde avec rallonges est la solution idéale 
pour passer de doux moments de partage.

Una mesa redonda con extensiones es la solución 
ideal para las comidas compartidas. 

SOLE
L/W/L/A 120/160
P/D/P/P 120
H 75,5

Allunghi: 1 da 40
Extensions: 1 of 40
Rallonges : 1 de 40
Extensiones: 1 de 40
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PLETTRO
L 90 x 75 H 38
M 100 x 60 H 33
S 51,3 x 50,4 H 28

SHONA
SEDIA / CHAIR /
CHAISE / SILLA
L/W/L/A 53
P/D/P/P 54
H 79
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NON C'È NULLA DI PIÙ ACCOGLIENTE 
DEI CALDI TONI DEL ROVERE TABACCO 
QUANDO SI FONDONO CON LA NATURALE 
MATERICITÀ DELL'ARGILLA.

Warm
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BARRIQUE
L/W/L/A 210/180
P/D/P/P 110/100
H 74,5

La vetrina "Leggera" 
offre diverse opzioni 
di basamento 
e rappresenta una 
soluzione intelligente 
ed elegante per 
l'esposizione di oggetti 
preziosi e delicati.

The “Leggera” 
glass-fronted cabinet 
is available with various 
base options and is an 
intelligent, elegant way 
of displaying valuable 
and delicate items.

La vitrine « Leggera » 
offre plusieurs options 
de base et constitue 
une solution intelligente 
et élégante pour 
présenter des objets 
précieux et délicats.

La vitrina "Leggera" 
ofrece varias opciones 
de base y representa 
una solución inteligente 
y elegante para 
lucir objetos preciosos 
y delicados.

L'ELEMENTO MENSOLA XL, 
NELLA SUA VERSIONE CON LED INTEGRATO, 
È DISPONIBILE NELLE 12 ESSENZE 
DELLA PROPOSTA DELLA ZONA GIORNO.

The XL shelf element, in version with integral LED lighting, 
is available in the 12 wooden-effect finishes in the living area range.

L’étagère XL, dans sa version avec LED intégrée, est disponible 
dans les 12 essences de la proposition espace jour.

El estante XL, en su versión con LED integrado, puede elegirse 
en los 12 colores madera que componen la gama para la zona diurna.

LEGGERA
L/W/L/A 110
P/D/P/P 40
H 155

ROXY
SEDIA / CHAIR / 
CHAISE / SILLA
L/W/L/A 59
P/D/P/P 55
H 83

MENSOLA XL
L/W/L/A 90/120/150/180
P/D/P/P 34
H 12

12
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Essential
ATMOSFERE RILASSANTI E LINEE ESSENZIALI, 
ESALTATE DA ACCOSTAMENTI ARMONIOSI 
COME QUELLO TRA LA LUMINOSITÀ DEL BIANCO 
E IL CALORE NATURALE DEL ROVERE NORDICO.

20 21
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NOA
L/W/L/A 160
P/D/P/P 90
H 75

Allunghi: 1 da 50
Extensions: 1 of 50
Rallonges : 1 de 50
Extensiones: 1 de 50

12 8
KATE
SEDIA / CHAIR / 
CHAISE / SILLA
L/W/L/A 48
P/D/P/P 46,5
H 82

STONE 
LARGE - MEDIUM - SMALL
SPECCHIO / MIRROR / 
MIROIR / ESPEJO

MADIA / SIDEBOARD / 
MEUBLE DE BUFFET  /
APARADOR
L/W/L/A 213
P/D/P/P 52
H 93,5

The Rovere Nordico finish dominates the composition, 
appearing on the matching table, chairs and sideboard.

La finition Rovere Nordico, qui domine la composition, 
est le fil conducteur de la table, des chaises 
et du meuble de salon.

El acabado Rovere Nordico domina la composición 
y armoniza la mesa, las sillas y el aparador.

LA FINITURA ROVERE 
NORDICO DOMINA
LA COMPOSIZIONE 
ED ARMONIZZA TAVOLO, 
SEDIE E MADIA.
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Coastal

UN INNO ALL’ARMONIA E ALLA LIBERTÀ, 
NELL’UNIONE, AL BIANCO LACCATO, 
DI ESSENZE NATURALI, COME IL ROVERE 
GESSATO E FINITURE DAL CARATTERE 
DECISO COME IL BRONZO SPATOLATO.

24
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Possibilità di personalizzare 
la Vetrina Leggera 
con basamento 
in metallo o in plexiglas.

The Leggera glass-fronted 
cabinet can be customised 
with metal or Plexiglas base. 

La vitrine Leggera peut être 
personnalisée avec une base 
en métal ou en plexiglas. 

La vitrina "Leggera" puede 
personalizarse con base 
de metal o plexiglás.

RAPIDO
L/W/L/A 160
P/D/P/P 90
H 73

IL PIANO DEL TAVOLO RETTANGOLARE 
CON GAMBA QUADRATA NERA 
È PROPOSTO NELLA FINITURA 
ROVERE GESSATO.

The top of the rectangular table with square-section black legs 
is in Rovere Gessato finish.

Le plateau rectangulaire et le pied carré noir de la table
sont proposés dans la finition Rovere Gessato.

El tablero de la mesa rectangular con pie cuadrado negro
se propone aquí en acabado Rovere Gessato.

TRICK
Ø 45/54 
H 56/52

Allunghi: 1 da 50
Extensions: 1 of 50
Rallonges : 1 de 50
Extensiones: 1 de 50

12

LEGGERA
L/W/L/A 110
P/D/P/P 40
H 155
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PLETTRO CROSSGRAVITY GRAVITY SIDE TRICK DOUBLE

2 8 8 8112 12 12

L
90 x 75

L
H 38

M
100 x 60

M
H 33

S
51,3 x 50,4

80 x 60 50 x 40 80 x 80 Ø 45 90 x 90Ø 54

H 32,5 H 61,5 H 32 H 56 H 52 H 32,5S
H 28
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Complementi componibili in: Esempi di combinazioni
Combination examples / Exemples de combinaisons / Ejemplos de combinacionesModular matching furniture in: / Ameublement modulaire en : /  Auxiliares modulares en:

L/W/L/A 30/45/
60/90/120

H 36/48/60/72 P/D/P/P 52

33

Nobilitati essenza
Wooden effect melamines
Mélaminés essence
Ennoblecidos color madera

Nobilitati essenza
Wooden effect melamines
Mélaminés essence
Ennoblecidos color madera

Nobilitati tinta unita
Solid colour melamines
Mélaminés couleur unie
Ennoblecidos color liso

Nobilitati tinta unita
Solid colour melamines
Mélaminés couleur unie
Ennoblecidos color liso

Cannettati PVC
PVC ribbed
Cannelés PVC
Acanalados PVC

Nobilitati materici
Tactile effect melamines
Mélaminés matière
Ennoblecidos matéricos

Nobilitati materici
Tactile effect melamines
Mélaminés matière
Ennoblecidos matéricos

Laccati UV
UV lacquered
Laqués UV
Lacados UV

Laccati UV
UV lacquered
Laqués UV
Lacados UV

FINITURE FRONTALI
FRONT FINISHES
FINITIONS FRONTALES
ACABADOS FRENTES

48 7 212

29 FINITURE TOP E FIANCHI
TOP AND SIDE FINISHES
FINITIONS SUPÉRIEURES ET LATÉRALES
ACABADOS ENCIMERAS Y COSTADOS

8 7 212

L/W/L/A 123
P/D/P/P 52
H 73,5

L/W/L/A 123
P/D/P/P 52
H 121,5

L/W/L/A 123
P/D/P/P 52
H 145,5

L/W/L/A 153
P/D/P/P 52
H 73,5

L/W/L/A 153
P/D/P/P 52
H 61,5

L/W/L/A 168
P/D/P/P 52
H 73,5

L/W/L/A 183
P/D/P/P 52
H 37,5

L/W/L/A 183
P/D/P/P 52
H 61,5

L/W/L/A 183
P/D/P/P 52
H 73,5

L/W/L/A 183
P/D/P/P 52
H 73,5

L/W/L/A 213
P/D/P/P 52
H 73,5

L/W/L/A 243
P/D/P/P 52
H 73,5

Plexiglas / Plexiglas
Plexiglas / Plexiglás 
H 20

La misura dell’altezza è esclusa di piede o basamento.
The height does not include legs.
La hauteur n’inclut pas le pied.
La medida no incluye la base.

Metallo / Metal
Métal / Metal
H 20

Piede P1 nero / P1 leg black /
Pied P1 noir / Pie P1 negro 
H 2

L/W/L/A 245,8
P/D/P/P 52
H 61,5

L/W/L/A 243
P/D/P/P 52
H 49,5

L/W/L/A 305,8
P/D/P/P 52
H 49,5

L/W/L/A 274,4
P/D/P/P 52
H 73,5
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